Name

DOC number, if incarcerated

Address

Date


RE:
State of North Carolina vs.                     . 

Dear               :

I am pleased to inform you that the Supreme Court of North Carolina denied the Attorney General’s Petition for Discretionary Review on             .  I have sent a copy of that order to your translator who will translate it for you.  This means that the Supreme Court will not review the Court of Appeals' decision and the relief afforded you by the Court of Appeals will stand.

My assignment to represent you on appeal is now over.  Since your case is over I am mailing your trial transcripts to you.  Please take good care of them.  I do not have copies of your transcripts and cannot replace them if you lose them.

Sincerely,

Name

Client DOC number, if incarcerated

Address

Date


RE:
Estado de Norte Carolina contra ________________

Estimado(a) __________________:


Me complace comunicarle que el Tribunal Supremo de Carolina del Norte negó la Petición para una revisión discrecional del Procurador General el ____ (day) de _____(month) de _____ (year).  He enviado una copia al traductor quien se la traducirá.  Esto significa que el Tribunal Supremo no considerará la decisión del Tribunal de Apelaciones y los beneficios otorgados por el Tribunal de Apelaciones seguirán siendo válidos.  


Aquí finaliza mi representación en su apelación.  Ya que su caso se terminó, le incluyo las transcripciones de su juicio.  Por favor, cuídelas bien.  No tengo ninguna otra copia de sus transcripciones y no las podré reemplazar si usted las pierde.  

Atentamente,

